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REPUBLICA MOLDOVA 

 

 

 

 

INSPECTORATUL GENERAL AL 

POLIȚIEI DE FRONTIERĂ 
 

 

INSPECTORATUL PENTRU 

PROTECȚIA MEDIULUI 

 

ACORD DE COOPERARE  

între Inspectoratul General al Poliției de Frontieră al Ministerului Afacerilor 

Interne și Inspectoratul pentru Protecția Mediului al Ministerului Mediului 

Preambul 

Inspectoratul General al Poliției de Frontieră al Ministerului Afacerilor Interne (în 

continuare - IGPF), călăuzindu-se de  prevederile Legii nr.283/2011 cu privire la Poliția de 

Frontieră, Legii nr.28/2024 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova și 

Regulamentul cu privire la organizarea și funcționarea Inspectoratului General al Poliției 

de Frontieră, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr.1145/2018, pe de o parte și, 

Inspectoratul pentru Protecția Mediului al Ministerului Mediului (în continuare - 

IPM), călăuzindu-se de prevederile Codului silvic nr.887/1996, Legii nr.1515/1993 privind 

protecția mediului înconjurător, Legii nr.439/1995 regnului animal, Legii nr.239/2007 

regnului vegetal, Legii nr.1538/1998 privind fondul ariilor naturale protejate de stat, Legii 

nr.440/1995 cu privire la zonele și fâșiile de protecție a apelor râurilor și bazinelor de apă, 

Legii nr.l49/2006 privind fondul piscicol, pescuitul și piscicultura, Legii nr. 272/2011 

apelor, Hotărârii Guvernului nr.548/2018 cu privire la organizarea și funcționarea 

Inspectoratului pentru Protecția Mediului pe de altă parte, în continuare Părți, 

în scopul îndeplinirii atribuțiilor specifice ce le revin în conformitate cu actele 

normative menționate și consolidarea cooperării operaționale în domeniul asigurării 

securității frontierei, criminalității transfrontaliere, respectării regulilor regimului 

frontierei de stat și a regimului zonei de frontieră, precum și în domeniul protecției 

mediului și utilizarea rațională a resurselor naturale,  

de comun au convenit asupra încheierii prezentului acord de cooperare. 

Articolul 1 

Principiile cooperării 

1. Principiile cooperării între Părți sunt următoarele: 

1) Legalitatea – cooperarea se desfășoară în conformitate cu legislația națională 

și internațională aplicabilă în domeniu. 

2) Gestionarea unitară a acțiunilor și măsurilor de cooperare – cooperarea se 

organizează și se desfășoară potrivit cadrului conceptual și funcțional comun convenit între 

Părți. 
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3) Complementaritatea – cooperarea se realizează astfel încât acțiunile Părților să 

fie convergente, să se completeze și potențeze reciproc, să evite vidul de responsabilitate 

sau suprapunerile de competențe, paralelismele și diferendele privind exercitarea 

atribuțiilor. 

4) Autonomia – cooperarea se realizează cu respectarea autonomiei organizatorice 

și funcționale a fiecăreia dintre Părți; care pot conveni ca, în cazul unor acțiuni de cooperare 

desfășurate în comun, acestea să se desfășoare integrat, iar conducerea să se realizeze unitar 

de către una dintre ele. Părțile își păstrează autonomia privind gestionarea resurselor 

financiare și materiale destinate acțiunilor de cooperare și pot conveni, în funcție de 

situație, asupra aspectelor tehnice aferente utilizării acestora. 

5) Eficiența – cooperarea trebuie să asigure optimizarea îndeplinirii atribuțiilor / 

misiunilor și a utilizării resurselor (umane, tehnice, tehnologice, informaționale, financiare, 

logistice etc.) fiecărei instituții în parte, precum și a celor antrenate într-o acțiune comună 

în activități de cooperare. 

6) Continuitatea – activitățile specifice de cooperare desfășurate de Părți potrivit 

planurilor convenite se derulează fără întrerupere, asigurându-se succesiunea lor optimă în 

timp și spațiu, prin comunicare permanentă și transmiterea neîntreruptă de date și 

informații în funcție de evoluția situației. 

7) Oportunitatea – cooperarea se realizează la momentul și în locul unde este 

necesară; relațiile între Părți se asigură prin comunicări/corespondență, prin contacte 

directe între angajații desemnați prin ordinul/dispoziția conducerii structurilor din care fac 

parte, precum și prin accesul la datele de interes din sistemele informaționale ale Părților. 

8) Confidențialitatea și compartimentarea muncii fiecărei structuri – datele și 

informațiile se pun reciproc la dispoziție numai cu acordul și în condițiile stabilite de partea 

furnizoare a acestora, fără a fi permisă transmiterea către terți, precum și prin protejarea 

surselor proprii/nedivulgarea împrejurărilor și modurilor în care au fost obținute. Părțile își 

transmit reciproc date cu un grad cât mai redus de relativitate, care să nu genereze situații 

ce ar putea conduce la deconspirări, ratarea unor acțiuni, pierderea momentelor 

operaționale, pierderi umane, materiale, morale sau de imagine instituțională. 

Articolul 2 

Domeniul cooperării 

2. Cooperarea între Părțile semnatare ale prezentului Acord se realizează în 

următoarele domenii: 

1) asigurarea securității frontierei, combaterii criminalității transfrontaliere, 

menținerea regimului frontierei de stat, precum și a regimului zonei de frontieră; 

2) asigurarea respectării legislației de mediu în domeniul protecției resurselor 

biologice acvatice din bazinele acvatice piscicole naturale și cele transfrontaliere; 

3) asigurarea respectării legislației de mediu în vederea protecției solului, 

subsolului, regnului animal și vegetal, resurselor de apă și piscicole, fondului forestier și a 

vegetației forestiere în zona de frontieră. 

Articolul 3 

Formele cooperării 

3. Cooperarea se va realiza prin: 

1) desfășurarea schimbului de date și informații referitoare la formele, metodele 

și mijloacele utilizate în comiterea activităților ilegale ce vizează protecția mediului și 
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gestionarea rațională a resurselor naturale în zona de frontieră, precum și identificarea 

persoanelor implicate în aceste activități, în scopul prevenirii și sancționării 

comportamentelor ilegale ce afectează mediul și resursele naturale la frontiera de stat; 

2) monitorizarea asupra respectării prevederilor legislației pe domeniile de 

activitate; 

3) formarea grupelor mixte, întru asigurarea respectării legislației pe domeniile de 

activitate; 

4) planificarea și desfășurarea acțiunilor coordonate, întru asigurarea operațiunilor 

comune, în vederea contracarării acțiunilor ilegale conform competențelor din zona de 

frontieră; 

5) verificarea eficacității cooperării se realizează prin efectuarea evaluărilor 

comune în teren, prin analiza rapoartelor privind misiunile de cooperare și prin alte metode, 

care pun în evidentă relevanța activităților organizate și desfășurate în comun. 

Articolul 4 

Atribuțiile IGPF privind cooperarea 

4. În cadrul cooperării cu IPM, IGPF îi revin următoarele sarcini: 

1) organizarea și desfășurarea cooperării cu IPM și subdiviziunile teritoriale 

corespunzătoare în parte din subordinea acestora; 

2) elaborarea planurilor de acțiuni comune la nivel teritorial; 

3) asigurarea prezentării informației oportune, sesizarea IPM sau subdiviziunile 

teritoriale din subordinea acestora privind infracțiunile, faptele contravenționale și alte 

cazuri depistate din domeniile de competență ale acestora; 

4) desfășurarea activităților necesare în conformitate cu prevederile legale, întru 

respectarea regimului frontierei de stat, regimului zonei de frontieră, protecția resurselor 

naturale din zona de frontieră; 

5) participarea în cadrul desfășurării acțiunilor pentru prevenirea și combaterea 

infracțiunilor și contravențiilor în domeniile de competență; 

6) acordarea asistenței de specialitate la nivel central și teritorial în cauzele 

complexe din domeniul de competentă; 

7) acordarea suportului reprezentanților IPM în organizarea și desfășurarea unor 

acțiuni de control organizate în comun, inclusiv inopinate la necesitate; 

8) implicarea forțelor și mijloacelor în cadrul operațiunilor comune; 

Articolul 5 

Atribuțiile IPM privind cooperarea 

5. În cadrul cooperării cu IGPF, IPM îi revin următoarele sarcini: 

1) asigurarea bunei cooperări la nivel central și teritorial; 

2) elaborarea planurilor de acțiuni comune în zona de frontieră; 

3) organizarea, cu informarea prealabilă a subdiviziunilor IGPF, controalelor 

privind respectarea actelor legislative și normative din domeniul protecției mediului de 

către agenții economici și persoanele fizice, care-și desfășoară activitatea în zona de 

frontieră; 

4) asigurarea informării semestriale a IGPF cu privire la finalitatea materialelor 

contravenționale, penale și a corpurilor delicte remise de către angajații subdiviziunilor din 

subordine; 
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5) schimb de date și informații, inclusiv mostre ale actelor ce confirmă dreptul 

aflării și desfășurării activităților în zona de competență; 

6) sesizarea IGPF, inclusiv subdiviziunile din subordinea IGPF despre faptele 

contravenționale și infracțiunile de natura domeniului de activitate a acestora, descoperite 

în zona de competentă, în vederea întreprinderii măsurilor legale; 

7) asigurarea desfășurării acțiunilor pentru prevenirea și combaterea infracțiunilor 

și contravențiilor în domeniul de competență; 

8) asigurarea asistenței de specialitate la nivel central și teritorial în cauzele 

complexe din domeniul de competentă; 

9) asigurarea, în limitele resurselor și posibilităților, cu mijloacele de transport și 

ambarcațiuni, pe timpul organizării și desfășurării unor acțiuni complexe de inspecție și 

control în zonele greu accesibile. 

Articolul 6 

Condițiile și modul de desfășurare a cooperării 

6. Părțile cooperează în următoarele condiții generale: 

1) mențin egalitatea între ele în ceea ce privește rolurile ce le revin în cadrul 

cooperării; 

2) beneficiază de independență operațională în ceea ce privește procedurile de 

lucru utilizate; 

3) acordă importanța primordială misiunilor și atribuțiilor legale ce le revin, față 

de acțiunile și măsurile ce rezultă din actele de cooperare; 

4) planifică, organizează, coordonează și desfășoară riguros acțiunile de 

cooperare; 

5) își susțin reciproc inițiativele și pozițiile instituționale legale, exprimate în 

legătură cu acțiunile și misiunile desfășurate în cadrul cooperării; 

6) respectă și promovează reciproc interesele și imaginea instituțională a 

celeilalte Părți în cadrul acțiunilor de cooperare; 

7) efectuează schimbul de informații în domeniile de cooperare la necesitate. 

7. Activitățile de cooperare se desfășoară la cererea uneia dintre Părți, pentru 

soluționarea unor necesități punctuale. 
8. Verificarea eficacității cooperării se realizează prin efectuarea de evaluări 

comune, prin analiza rapoartelor privind misiunile de cooperare și prin alte metode, care 

pun în evidență relevanța activităților organizate. 

Articolul 7 

Soluționarea divergențelor 

9. Orice situație în litigiu sau care are ca obiect derogarea de la prevederile 

prezentului Acord, se verifică prin compartimentele stabilite de conducerea Părților, iar 

rezultatul și măsurile se comunică, în scris, celeilalte Părți. 

10. În cazul că litigiile vizează atribuții/misiuni importante și urgente, ori care sunt 

în desfășurare și pot fi astfel periclitate, situația se raportează imediat conducătorilor 

Părților. Aceste situații se soluționează în termeni restrânși, potrivit procedurilor și 

competențelor stabilite în comun de către Părți. 

11. În cazul în care situația de litigiu nu poate fi soluționată prin acordul Părților 

sau pe cale amiabilă, se recurge la celelalte căi legale, după caz. 
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Articolul 8 

Clauze finale 

12. Prezentul Acord se interpretează și se aplică potrivit prevederilor actelor 

normative în vigoare ce reglementează domeniile de acțiune care fac obiectul cooperării. 
13. Prezentul Acord se încheie pe un termen de 5 (cinci) ani și acțiunea lui se va 

prelungi în mod automat pe termene consecutive a cîte cinci ani, dacă nici una din Părți nu 

va anunța în scris cealaltă Parte cu cel puțin 3 (trei) luni înainte de expirarea termenului 

respectiv despre intenția denunțării acestuia. 
14. La prezentul Acord pot fi operate modificări și completări consemnate în 

protocoale adiționale, care constituie parte integrantă a prezentului Acord și intră în vigoare 

din ziua semnării acestora de către Părți. 
15. Prezentul Acord s-a întocmit în două exemplare originale, în limba de stat și au 

aceeași forță juridică. 
16. Odată cu intrarea în vigoare a prezentului Acord, se abrogă Acordul de 

cooperare între Inspectoratul General al Poliției de Frontieră al Ministerului Afacerilor 

Interne și Inspectoratul pentru Protecția Mediului al Ministerului Agriculturii, Dezvoltării, 

Regionale și Mediului, semnat la data de 13 decembrie 2018. 

 

 

Șef al Inspectoratului General al 

Poliției de Frontieră al Ministerului 

Afacerilor Interne 

 

_________________ 

Ruslan GALUȘCA 

 

L.Ș. 

Șef al Inspectoratului pentru Protecția 

Mediului al Ministerului Mediului 

 

 

________________ 

Ion BULMAGA 

 

L.Ș. 
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